
78. szám. 

mőfzetési árak: Egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyeléve 

Ifrt 50 kr, egyes szám ára 6 kr.N 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 

1FJ ABB DOBAY JÁNOS. 

sSzerkesztőség és kiadóhivatal: 

SZABÓ ALBERT KÖNYVNYOMDÁJA K. VASÁRHELYTT. 
Hirdetések dijszabály szerint. Nyilttér sora 10 kr. Megjelenik hetenkint kétszer: csütörtükön és 

y 
Előfizetési felhívás. ] 

A „Székelyfölde czimü politikai, közgazdasag 

társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-szer meg- 

jelenő hirlapra a következő árakkal e őfizetést 

nyitunk: 

Egy évre 6 frt - kr. 

Fél évre 8 frt -kr. 

Negyed évre 1 frt 560 kr. 

Külföldre egy évre 8 írt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfogad- 

tatnak. 

Lapuik azon előfizetőit, kik előfizetéseikkel 

még haátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 

Kér uk egyuttal t. eléfizetőinket, sziveskedje- 

nek előfizetéseiket minel előbb megujitani, hogy 

lapunk szétküldésében zavar ne forduljon elő. 

A „Szekelyföld" kiadókivatala. 

A székely kivándorlás okai. 

Azoknak, a kiknek hivatásuk, hogy a szé- 

kelység bajamn és főként a kivándorlás ve- 

szedelmén segitsenek - elsőbben is tisztá- 

ban kell lenniok a bajok forrásával, azok 

alapindokaival. 

Az 1848. előtti időszakra vissza kell te- 

kinteni, mert a nélgkül nem érthető a kiván- 

dorlás oka A mult időkben a Székelyföldet 

három különböző jogokkal biró székelység 

lakta. 
L Voltak nemes családok, kik a föld ke- 

rekségén semmi terhet nem hordoztak, 

hanem főbb hivatalokat viseltek 

II. Voltak lovas és gyalog katona nemes 

székelyek, kik nem csak fegyvert hordoztak, 

hanem - az adókon kivül = (merteztnem 

fizették) minden egyéb közterhet viseltek; 

nemes, büszke öntudatos, erőteljes mun- 

kás nép. 

III. Voltak oly székely családok, köztük 
gör. katholikusok, kik urbéri szolgálatot 
tettek, adót fizettek, közterheket hordoztak. 
Ezek uraiktól függtok es közülök került ki 
a szolga népség. Ez utóbbiak felett az uri 

szék biráskodott. 

A katona családok saját katonai jurisz- 
dikcziójuk alatt állottak. Tehát három féle 

törvénykezési rend állott fenn, és annyiféle 

jogok voltak közigazgatási és öröködés ite- 

kintetben, valamint a közterhek hordozására 

nézve is. Mig a lovas és gyalog katona 

családok, más különben minden nemzeti jo- 

gaikban épségben fentartattak, addig ajobb 
ágyok jogait földesuraik uri széken vé- 

gezték. 
A markális gyüléseken a jobbágyoknak 

helye és szava nem volt. A székely katona- 
ságot mindannyiszor ezredese, auditora, 

határszélbeli prokátora, az ezred főszámve 

vője - ki rendesen kapitány volt - ésal- 
minisztrator tisztje képviselte. A katonaság 
nemesi birtoki jogát ezek védték és abban 
csorbát ejteni nem engedtek. A katonaibir- 
tokot csak atonacsalád vehette meg, mi- 
vel főnemes nem igen juthatott ahoz 
A községekben, hol székely határőrök 

laktak vegyesen nemesekkel, jebbág yokkal 
- minden néyvel nevezendő faizási jog, 
legeltetés, pálinka főzés, ennek árulása, vala- 
mint a termesztése, korlátlan volt 
a katona-családra nézve, mig ellenben a 
jobbágy urasága által korlátoltatott. 

Ebből látható, hogy kétféle használati 
jog volt. Egyik a nemesé és a katona-csa- 
ládoké, a másik a jobbágyokké, (korlá- 

tozva.) Az első kettő egyforma volt és ezt 
az öregek meg is tudták védeni. 

És mit látunk ma? Azt, hogy a viszonyok 
eredeti valójukból teljesen ki vannak vet 
köztetve. ; 

Igaz, hogy 1848-ban a szé kely katona- 
ság ősisége megszünt, de ez által ősi jussát 
nem adta és nem ajándékozta el. És mégis, 

fájdalom, tökéletesen ki van abból és igy a 
megélhetés feltételeiből forgatva. 
Ebben kell keresni a kivándorlás egyik 

okát. Lassan-lassan eltörölték a kis üsttel 
való főzést, eltiltották a dohány termeszt- 
hetést, a faizásra ti almat hoztak és a tago- 
sitassal a legeltet és jussát is elvették a szé- 
kelytől, a nélkül, hogy a régi jogokat res- 
pektálták s ezekért a recziproczitás elvénél 
fogva megfelelő aeguivalensről gondoskod- 
tak volna. Pedig vegyes községekben a volt 
katonaságot a közhelyeknek fele része 
illeti. 

Példát hozok fel: 

Háromszék Bodok községében levő ne- 
mesek és katona-családok a közöslegelőket 
és erdőket két felé osztatták. Fele ment a 
volt katonaságnak, fele pedig a nemesek- 
nek és jobbágyoknak. Ez helyesen történt. 
De mi történt Kilyénben, mely szintén ve- 
gyes község volt? Itt voltak és van- 
nak nemesek, lovas és gyalog katona csa- 
ládok és jobbágyok utódai. A volt székely 
katona-családok a legeltetést korlátlanul 
használták, valamint a faizásban is a neme- 
sekkel egyformán osztakoztak. Hanem a 
tagositás bekövetkeztével egy család sem 
tudta ősi jogát megvédeni; mert midőn ezt 
keresztül erőszakolták, a sok osztályozás 
ürügye alatt még azon csekély szántóból is 
elvettek, a mi volt; a legeltetésből, fa- 
izásból, melyeket ugy kiarányositottak, hogy 
ma egyik másik család, a melynek régebben 
annyi legeltetési, faizási joga volt, mint a 
nemes családnak, - kapott egy fél marha- 
tartást és egy szekerecske ágat kegye- 
lemből. 

Ne méltóztassék azt hinni, hogy a tago- 
sitásnak ellensége vagyok. Oh nem! De 
igazságosan kell azt megejteni A mi a vár- 
megyékben jó, azt vegyes székely közsé- 
gekben alkalmazni bün; mert ez által a régi 
jóravaló magyar faj kipusztul, kárára a nem- 
zetnek, kárára az országnak. 

A zSzékelyföld" lározája 

A rágalmazott Magyarország. 

Esküdtszeki vádbeszed. 

(Folytatás.) 

S hogy azoknak a román politikusoknak a véle- 

ménye mennyire helyes és igaz, ezt legjobban bi- 

zonyitja az inkriminált könyvhöz csatolt etnogra- 

fiai térkép, melyen a román faj lakta összes terü- 

letek kitüntetésénél a több százezer román által 

lakott Besszarábiát egészen hiába keresnők. Ama 

térkép szerint e tartományt egyetlenegy román 

sem lakja. 

Ha tehát az összes románok egyesitésére ala- 

kult ,„Liga" és az ezzel párhuzamosan müködő 

Irredenta nem törődik az ott lakó románok sorsá- 

al, ugy a könyv engedelmes szerzői egy lépéssel 

már tovább mentek, s kitaszitva ott lakó fajroko- 

naikat a románság érdekköreből, öket már egye 

nesen odaajándekozzák - r rszág karjaiba 

zetlenül, minden félreértés kizárásával kiis mond- 

ják, kompakt betükkel hirdetik, hogy a románok 

az alkotmányos Magyarországpolgárai : „inkább 

hajlandók oroszok lenni, mint ma- 

gyarok. Inkább az orosz zsarnokság alattvalói, 

mint a szabad Magyarország polgárai! 

És ezt a magyarországi román ifjuság mondoná? 

- ifjuság, mely mindenkor s mindenütt a szabad 

ságnak, a haladásnak harczosa és sehol és soha a 

zsarnokság zsoldosa ? 

Nem t. esküds urak igy a magyarországi ro 

mán ifjuság nem beszél, igy a magyarországi ro 

mán ifjuság nem beszélhet, sén megvédem őket 

önrágalmazásuknak ép annyira megsemmisitő, 

mint botor vádjától; ők csak abban lehetnek bü- 
nösök, hogy könnyelmüen, tudatlanul, gonoszok 
által tőrbe ejtve, elcsábitva és megcsalatva oda- 
adták a nevüket, melylyel azután nemcsak Ma- 

gyarország, de Románia közös ellenségeinek is 

nehány jól megfizetett s kitartott bérencze, rutul 

visszaélt. 

És mest felteszem t. esküdt urak! a kerdést, 

mikép lehet legiukább előkésziteni, hogyan lehet 

leginkább szolgálui, a szláv segély utján elérhetni 

vélt vakmerő nagy végezélt, Erdélynek Romániá- 

val való egyesitését. 

H ugy, a mint erre a vádlottak az általuk ter- 

jesztett nyomtatványban a feleletet megadták, ugy 

a mint erre a terjesztés ténye által az első lépést 
megtették, tudniillik megtámadni azokat a tör- 

vényeket, melyeken Magyarország területi egy 

sége mint alapokon nyugszik, megtfagadni érvé- 
nyességét a magyar állam területi egységét leg- 

sarkalatosabban biztositó unió lörvénynek, az 

1848. évi kolozsvári első és az uniót szabályozó 
1868: XLIII. törvényczikknek; kétségbevonni az 
egyesités kimondására való jogosultságát az 
1848 iki kolozsvári és az 1865-iki pesti ország- 
gyülésnek; e törvényeket a románokra nézve 
örökké igazságtalannak, örökké erőszakosnak, 
örökké érvénytelennek, a románok kizárásával 
keletkezettnek nyilatkoztatni ki és igy a törvényes 

kapcsolatnak azt a viszonyát, mely Erdélyt ma 

Magyarországgal egybeforrasztja, a románokra 

nézve a kötelező erő minden hijjával levőnek 
nyilvánitani; - ti takozni az egyesülés törvénybe 

iktatása ellen, mert az 1848-iki Koronás Király 
által törvényesen összehivott erdélyi országgyü- 
lés törvényének egy Balázsfalvára összecsőditett 

néptömegnek ellenünk összesküdött vezetői ellent- 
moudani merészkedtek s ezért állitani, hogy az 
alaptörvényileg konstituált törvényhozás szerke- 

zete egyjelentőségü a román fajés nép joga nak 
lábbal tiprásával; hirdetni, hogy a törvényileg 

kimondott a élete l inté 1 



XII. évfolyam SZEKELYFÖLD 

Végül még egy dolgotkell felemlitenem: 
némely székely katona-családnak volt más 
községek erdejében a régi családi jus sze- 
rint faizási s legeltetési joga. Például: he- 
tenkint nyáron esett lából a kijelölt szabad 
erdőből vihetett egy országos szekér fát, a 
mi évenkint 52 szekér fát tett ki, mely ak 
kori időben egyenként megért 11 írtot, 
együtt tehát 78 frtot De voltak, kik három 
községben is gyakoroltak ilyen jogokat. 
A jelenlegi rendszer mellett egyszerüen 

eltiltattak a jogtól, a nélkül, hogy ezért 
(mint fennebb is mondám) megfelelő kár- 
pótlást nyertek volna. Pedig ez haszonél- 
vezeti jog volt, melyet az illető községek, 
a tilalom ürügye alatt, szépen elkoboztak. 

Gondolom, hogy ezek, a miket elmon- 
dottam, megszivlelésre méltó dolgok. Nem 
emlékszem, hogy régi székely nemesek va- 
laha oly osztályozást provokáltak volna, 
mely az osztó igazságnak meg ne feleljen. 
Tartott a közöslegelőn szegény és ur annyi 
marhát, sertést, a mennyit csak ereje birt. 
A közlegelőket, erdőket soha se foglalta el 
senki, sőt ezt meg se kisérlette. De a mi- 
dőn eljött a dolog ideje, nem is volt kény- 
telen a birtokos tótokat hozni, hanem a falu 
kalákában learatta gabonájának nagyobb 
részét és a nemes nem szenvedett szükséget 
munkásokban, a kik maguk is bizonyos jó- 
létnek örvendhettek. 

Most minden másképen van. Az egykori 
haszonélvezeteiből megfelelő kárpótlás nél- 
kül kiforgatott, kenyérkereseti eszközeiben 
megszegényitett székely ember, a ki a ta- 
gositás és arányositás által elveszti utolsó 
saját kereseti forrását - kénytelen a ván- 
dorbotot kezébe venni! 

A székelység bajainak fennebb vázolt 
alapindokait vegyék tekintetbe azok, kik a 
segités mikéntje fölött gondolkoznak. Ke- 
ressenek módokat, hogykiegyenlittessék az 
a veszteség, a melyet a régi viszonyokból 
az uj helyzetbe való átmenetel által a szé- 
kelység szenvedett. 

A ki ezt a módot megtalálja és alkal- 
mazza, az meggyógyitotta a székely faj be- 
tegségét. Minden egyéb orvosszer csak rész- 
leges hatásu lehet. 

Egy székely. 

Előkészitett törvényjavaslat. A képviselőház előtt 
több oly törvényjavaslat fekszik, a melyek már 

átmentek az előkészitő bizottsági tárgyaláson s a 

házban bármikor napirendre tüzhetők. Mint a P. 
H. értesül a törvényjavaslatok legnagyobb része 

ki is fog tüzetni tárgyalásra azon idő alatt, a mig 
a pénzügyi bizottság a jövő évi költségvetés elő- 

készitésével lesz elfoglalva. Ezen előkészitett tör- 
vényjavaslatok az ipari és gyári alkalmazottaknak 

baleset elleni védelmére s az ipari felügyelőkre; 

a Tisza-szabályozás folytatólagos munkálataira; 

az ásványolajokról szóló 1882. XVIII. t.cz. kiegé- 

szitésére; a kolerajárvány idején a nemzetközi 

érintkezésben alkalmazandó közös védelmi intéz- 

kedésekre és az egyptomi tengeri egészségügyi 

szolgálat reformja iránt kötött nemzetközi egyez- 

mény beczikkelyezésére vonatkoznak. 

Törvény az ártatlanul elitélteknek kártalanitásáról. 
Háromszékvármegyének kezdeményezésére tizen- 

két törvényhatóság intézett feliratot a képviselő- 

házhoz az iránt, hogy az ártatlanul elitéltek kár- 
talanitása tárgyában törvény alkottassék. És pedig 

a kezdeményező vármegyén kivül : Heves-, Györ- 

Maros Torda-, Mogson-, Pest-, Somogy- és Szilágy- 

vármegyék és Arad, Kecskemét, Pécs, Pozsony és 
Székesfehérvár városok. E feliratok egyikéből, 
Hevesvármegyéből idézzük a következő sorokat: 

„Habár mint tényt kell felemlitenünk, hogy bi- 

róságaink a viszonylagos tökély felé való törek- 
vésnek az egész vonalon mindenütt komoly jeleit 

adták, mégis előfordulhat s tényleg előfordult az, 

hogy teljesen ártatla n szabadságvesztésre itélte- 

tett. Tudomásunk van arról is, hogy volt eset, 

midön a kormány, bárha erre törvényhozási in- 

tézkedés nincs is, az ártatlanul szenvedettet kár- 

talanitásban részesitette. De az eljárás még nem 

eléggé megnyugtató s az igazi garancziát csakis 

törvényhozási intézkedés biztosithatja. 

Iparkamarai közgyülés. 

Marosvásárhely, 1898. szept. 28. 
A marosvásárhelyi iparkamara szeptember 22. 

Tauszik Hugó elnöklete alatt tartott teljes ülésén 

tárgyalta a kereskedelmi miniszternek az ipari 
szövetkezetek létesitése körül kifejtendő országos 

akczió tárgyában érkezett leiratát. A kamara a 

szövetkezeti ügynek a kisiparosok körében leendő 
hathatós propagálását határozta el. A suly egy- 

ségnek egyes kamarák által javasolt megváltoz- 

tatását nem pártolja s e tárgyban országos szak- 

tanácskozmány egybehivását szükségesnek nem 
tartja. A keréktalp szélességének kötelező meg- 

állapitását közgazdasági szempontból kivánatos- 
nak nem tartja. A mértékekről s azok hitelesité- 
séről szóló törvényjavaslatot örömmel üdvözli, 

kivánatosnak tartja azonban, hogy a hordóhitele- 

sités is a felállitandó állami mértekhitelesitő hi- 
vatalokra bizassék. Kovács Ferencz inditványára 
elhatározta, hogy a Marosvásárhelyen létesittetni 
kivánt második müegyetem érdekében ismételten 

lépéseket tesz. 

Gelléri Mór az országos iparegyesület aligazga- 

tóját levelező taggá választotta. Erdőszentgyörgy 

1893 

marostordamegel özség altal kért három orszá- 

gos vásár közül két vásárnak az engedélyezését 

pártolandónak véleményezte. A háromszékmegyei 
iparfejlesztő bizottság sma kérelmének, hogy a 

különböző adatok és kiadványok megküldésével 
támogassa, a kamara kész örömmel tesz eleget. 

Olvastatott Háromszékvármegye alispánjának 
átirata, melyben kéri a kamarát, hogy alsórákos- 

mikóujfalu csikszereda-gyimesi vasutvonal ügyé- 
ben a megye részéről teendő lépéseket illetékes 
helyen támogassa. A közgyülés, tekintettel arra, 

hogy a kamarának a székelyföldi vasuthálózat 
ügyében a kereskedelemügyi miniszterhez intézett 

fölterjesztése világosan megjelölte azt az egységes 
tervezetet, mely az ország és a Székelyföld külön- 

leg s közgazdasági viszonyának megfelel, e téley 
ban ujabb felterjesztést nem tehetett. 

A Gyergyó Tölgyes és Békás közötti hiányos 

postaközlekedés tárgyában a békási kereskedők- 

től vett panasz következtében a kamara átiratot 
határozott intézni a kolozsvári m. kir. posta- és 

távirdaigazgatósághoz, melyben a jelenlegi egy 

lovas posta helyett, naponta két lovas postakocsi 
közlekedés létesitését kéri. 

A kamara 1894. évi költségvetése 7732 frt be- 
vételben és 7725 frt kiadásban állapittatott meg. 

A törvényhatosági ipartanácsokba a kamara 

rendes tagokul a következőket jelölte ki: Maros- 
Vásárhely sz. kir. város részére Andrássi Imre és 

Váradi Márton; Merostordamegye részéről Far- 

kas Mendel és Urmánczy János; Csikmegyében 

Deér Venczel és Györgyjakab Márton; Három- 

székvármegye részére Molnár Józsiás és Ferencz 

Lajos és Udvarhelymegye részére Ugron Gábor 
és Farczádi Károly kamarai tagokat. 

Különfélék. 
- A háromszéekvármegyei fiu árva és szeretet- 

házba felvétettek a következő növendékek: 1. Ba- 
rothi Beke Mihály árvája Beke Albert. 2. Barothi 

Cserei Károly árvája Cserei Lajos. 8 Léczfalvi 

Bodor Lajosné árvája Bodor Domokos. 4. Vár- 
hegyi Eöldes Imre árvája Földes Ferencz. 5. Dál- 
noki Seres Lajos árvája Seres Imre. 6. Rétyi Tóth 
József árvája Tóth András. 7. Szemerjai Német 
András árvája Német Sándor. 8. Sepsiszent györgyi 
Ungvári Ferencz árvája Ungvári János. 9. Kézdi- 
vásárhelyi Dézsi Mózes árvája Dézsi Gergely. 10. 
Kézdivásárhelyi Pap András árvája Pap István. 
11. Sepsiszentgyörgyi Gyárfás Andrásné árvája 

Gyárfás Dénes. 12. Bodoki Ferencz Mózesné ár- 
vója Ferencz Károly 18. Baróthi Bartalis Antal 

árvája Bartalis Sándor. 14. Bikfalvi Fejér An- 
drásné árvája Fejér András. 15. Sepsiszentgyörgyi 
Márkos Sándorné árvája Márkos Lajos. 16. Sepsi- 
szentgyörgyi Kis Ferencz árvája Kis Albert. 17. 

Nagyborosnyói Ferencz György árvája Ferencz 

zett egyenes merénylet; s megfenyegetni merni 

a magyar államot, hogy a románok ezt az örökké 

igazságtalan s a románság eltiprását czélzó egye 
sülést soha sem fogják elfeledni s ezért majd a 
közelgő leszámolás napján elégtételt kérnek, és 
ha kell, nemzeti szabadságuk kivivásáért vért és 

életet is készségesen áldoznak: ez t. esküdt urak! 
oly nyilt forradalmi, a magyar állam egységének, 

létének egyenes megdöntésére irányuló oly nyilt 
torradalmi törekvés, melylyel szemben vitatko- 

zásnak, érvelésnek nincs helye. Mert, szervezett 

államnak ily támadással szemben csak egy méltó 

fegyvere, csak egy méltó válasza van, melyet az 

önvédelem kényszerüsége ad kezébe s ez: az ily 

fölforgató támadások, ily romboló törekvések 

nyilvánulásának minden könyörület nélkül való 
leverése, azok gyökereiben való megsemmisitése, 

kiirtása és teljes szétmorzsolása. 
Etanokat hirdetni: e tanokat nyomtatvány ut 

ján terjes-teni, azok terjesztésére közremüködni, 
a széthuzó elemek ellenállását fokozni, azok ere- 

jét megezilárditani s mindezt azért s mindezt ab- 
ból a czélból, hogy Magyarországnak Erdélylyel 

való egyesitése törvénytelennek, érvénytelennek 

nyilvánitassék és ezáltal az elválaszthatlan állami 
összetartozásnak az egybeforrott s mindnyájunk 

által orökidőkre szétszakithatlannak tartott közös- 
ségnek érzete, a már évek óta ugyis folyton és 

szünet nélkül izgatott román honfitársaink kebe- 

lében megingattassék, megdöntessék, kiirtassék, 

hogy a románok érzelmi világából az állami kö- 

zösség érzetének utolsó gyökérszálai is kiszakit- 

tassanak: ez t. ezküdt urak! bünössége a vádlot- 

taknak, mert ez a btkv. 1783. § ába ütköző és bün- 

tetendő megtámadását képezi az 1848 évi kolozs- 

vári I és 1868. évi XLIII. t.cz. kötelező erejé- 
nek, melynek nyomtatvány terjesztése által elkö- 
vetett megtámadását a 171. §. világosan tiltja. 

Én uraim! mellőzöm a törvények iránti enge- 

detlenségből, a minden állampolgárt egyaránt 

kötelező törvények iránti engedelmességnek meg- 

tagadásából, a töt vény kötelező erejének el nem 

ismeréséből, egyszóval a törvény és a jg ural- 
mának megtámadásából, eredő veszélyeknek, előt- 

tem mint a törvény őre előtt, annyira kinálkozó 

ecsetelését, a melyek, ha uralomra jutnak, az álla 

mok maguktól széthulló darabokká válnak; 
mellőzöm a törvényhozás jogának, a törvényes 
állapotnak és igy az egész jogrendnek megtáma- 
dásából keletkezhető veszélyeknek rajzolását; 

nem tárom fol önök előtt a bomlásnak, a fölosz 

lásnak azt a képét, mely a törvények kutforrásá- 
tól, a törvényhozástól és az alkotmánytól megta- 
gadja az elismerést : mert hiszen a midőn ennek 
a magyar állam egységét és mai szerkezetét leg- 

inkább biztositó két alaptörvénynek a megtáma- 

én 

.
 

dásáról van szó, akkor önök minden vonatkozá- 

saiban önként s azonnal átérzik az én gyönge 
szavam nélkül is a törvények megtámadásából 
eredő összes veszélyeket, és mint e hazának most 

birói tisztet gyakorló hü fiai, egyersmind azonnal 

fölismerik, átértik azt is: hagy a most megtáma- 
dott törvényeket megvédeni, azok erejét, épségét, 

törvényszerüségét rendületlenül, soha meg nem 

ingatható határozottsággal és söllárdséggel bár- 

mely irányból jövő támadással szemben megoltal- 

mazni, a maguk teljes erejében, s épségben fönn- 

tartani legfőbb, legelső és legtfermészetesebb köte- 
lességük. 

Mert Erdélynek a vádlottak aáltal terjesztett 
nyomtatvány értelmében megteremtett autono- 
miája, függetlenitése, a magyar állam mai szerke- 

zetének e tanok értelmében való megbolygatása, 
az első lépés volna nemcsak a magyar állam tes- 

téből való teljes kiválásra, hanem az, következ- 

ményeiben előbb vagy utóbb arra a Romániával 

való egyesülési törekvésre, a nagy Dákorománia 

megteremtésére vezetne, melyet a vádlottak a ter- 

jesztés által már is nyilt végezélul tüztek ki. 

Mert ők azt hissik - s talán nem minden alap nél- 
kül, ha Erdély magára áll, ha Magyarországgal 

való egységes szilárd kapcsolata meglazul, meg- 
bomlik, és ezt a természetes támpontját elveszti, 

hogy akkor - nehezemre esik kimondani - e 



XII. évfolyam. 
SZEKELYFÖLD 1893. 

György. 18. Rétyi Lénárd Mária fia 

nárd Lajos. Ezen növendékek orvosi megvizsgá- 

lása és felavatása 1898. október hó 1-én d. e. 8 

órakor Sepsi-Szentgyörgyön az intézet helyiségé
- 

ben fog megtörténni. A városi tanács és községi 

előljáróságok azonnal intézkedjenek, hogy a ha 

tóságok alá tartozó fenn megnevezett növendék
ek 

a község költségén, lehetőségig egy előljárósági 

tag kisérete mellett, az irt időben és helyen Sipos 

Sámuel igazgatónál pontosan jelenjenek meg. A 

Háromszékvármegyei fi árva- és szeretetház in- 

téző bizottságának Sepsi-Szentgyörgyön, 1893. 

szeptember 28-án tartott üléséből. Potsa József 

főispán. 

- Rendörség köréből. Egy göthös lóra alkusznak
 

a czigány és magyar, előbbi az eladó, utóbbi a 

vásárló s mindkettő ismert „bellér", A kipró- 

bálás alkalmával a magyar ember rávág a lóra, 

mely csapás azonban jobban fáj a gazdának, ki 

„keserves veritékével nevelte fel az 

állatot" És imigyen szól a czigány: „Ne
üsse 

azt a lovat, mert még nem a kigye
l- 

medé. Jobbanszeretemeztaz á
llatot, 

mint a feleségemet." Ezen alapjában ár- 

tatlan s nagyon elhihető nyilatkozatoknak nem 

lett volna semmi nemü tolytatása, ha meg nem 

hallja a feleség, ki női méltóságában a sár
ga föl- 

dig érezvén magát lealázva, nyomban mo
zgósi- 

totta ugy magát, mint az ott levő összes
 czigány 

asszonynépséget. Egy pillanat mulva kitört a 

harcz az egész vonalon, a többi czigánynéek ugy 

gondolkozván, hogy azon nyilatkozattal miud- 

annyiukban meg van a nő sértve, egy 
szivvel és 

egy lélekkel neki estek előbb a nyilatkozó 
s az- 

után a nem nyilatkozó férjeknek. Ilyen visz
onyok 

között nem volt más mit tenni szegény fé
rjeknek, 

mint alaposan eldöngetni kinek-kinek a maga fe- 

leségét, az által szolgáltatván bizonyságot, 
hogy 

csakugyan szeretik öket. Miután a családi kon- 

fiiktus ily meghatóan elintéztetett, eszébe jutott 

a czigányoknak, hogy az egész viszály okozója 

voltaképen a magyar volt s neki 
rontottak a sze- 

gény vásárlónak, erősen állitván, hogy: „ma 

minden magyar ember vérét me
gisz- 

szák. Talán meg is itták volna, ha a rendőrök 

közbe nem lépnek s be nem kisérik az
 egész har- 

czias csoportot. S igy magyar vér helyet
t két na- 

pig hideg vizet kellett inniok. 

- Meghívó. A háromszékvármegyei Iparfe
jlesztő 

bizottság 1898. október hó 1-én, Sepsi Szent- 

györgyön a vármegye háza gyülés t
ermében dél- 

előtt 10 oórakor rendes közgyülést 
tart, hová a bi- 

zottság rendes tagjait tisztelettel meghivjuk. 

Sepsi Szentgyörgyön, 1898. szeptember 
hó 28 án 

Potsa József főispán, elnök. Vántsa György 

biz. jegyző. 

Berde Mózes meghalt. Az unitárius valláskö- 

zönségnek nagy halottja volt. Laborfalvi 

Berde Mózes nyug. miniszteri osztálytanácsos, 

Lé- egyházi tanácsos, a kolozsvári unitárius egyház- 
közönség tiszteletbeli gondnoka, volt 48-iki kor- 
mánybiztos hunyt el f. hó 22-én éjjel, életének 
75.ik évében. A megboldogult nagy hazafi volt, 

a ki a szabadságharcz alatt s később is a kiegye- 
zés után számos kiváló szolgálatot tett hazájának. 
Buzgó és éldozatkész tagja volt mindenkor egy- 

házközönségének is. Az elhunyt tetemeit szept. 

26-án délelőtt 10 órakor az államvasuti indóháztól 
kisérték ki a köztemetőbe, a hol Bölöni Farkas 

Sándor sirja mellé helyezték örök nyugalomra. A 
végtisztesség az elhunyt kifejezett végakaratához 

képest a lehető legegyszerübb volt, hasonló az el- 

hunyt jeles férfiu életéhez, ki mindig kerülte a 

fényt, a feltünást, a világi zajt. 

Z Olák izgatók Torda vidékén. Erdekes adatokat 
deritett ki már eddig is annak a forrongásnak a 
vizsgálata, mely Torda vidékén mutatkozott az 
oláh nép között. Ennek a forrongásnak első jele 
tudvalevőleg az volt, hogy a kolozsvári ke- 

rékpárosokat, mikor Tordára mentek, Aranyos- 

Polyánon oláh parasztok megtámadták. Ennek az 

esetnek nemzetiségi élét még el lehetett esetleg 

venni azzal az okoskodással, hogy hiszen nemcsak 

az oláh paraszt néz ferde szemmel a kerékpárosra, 

a garaboncziás diákra, a ki esőt hoz a vidékre. 

Sulyosabb volt a második eset: Bethlen Géza gr. 

főispán kocsijának megtámadása. Ha a kocsisnál 

és a gróf huszárjánál nem lett volna fegyver, ugy 

a támadásnak sokkal szomorubb vége lehetett 

volna. Igy azonban a támadók az első lövésre el- 

szaladtak. A főispán erre inditotta meg a szigoru 

vizsgálatot, a melynek folyamán megállapitották, 

hogy a támadók mind a két esetben oláhok voltak. 

Tizennégyet azután közülök el is fogtak és Tor- 

dára bekisértek. Az oláhok bevallották, hogy 

Torda közelében kabátos urak jöttek hozzájuk és 

azok izgatták fel őket, azt mondván, hogy a ma- 

gyarok az okai a románok összes nyomorának és 

azért ki kell öket pusztitani. Torda-Aranyosvár- 

megye, hol csak tavaly történt meg a tagositás, a 

mi sok zavart okozott, kiválóan alkalmas hely az 

ilyenfajta izgatásokra. Ugyancsak ez alkalommal 

az is kiderült, hogy egyes községekbeo, mint To- 

pánfalun, hol a szolgabiró román, az izgatásokat 

rendszeresen üzték, habár a szolgabiró mindezt 

tudta is, sőt felhivatott, hogy az izgatókat távo- 

litsa el, mégis szemet hunyt. A szolgabirót állásá- 

tól felfüggesztették. 
- öÖngyilkosság (?2) Kökösben egy fiatal szolga- 

legényt, Bartha Mihályt átlőve találtak meg szept, 

26- án reggel. A faluban rögtön romantikus előz- 

ményeket csatoltak a boldogtalan fiu halálához és 

ugy vélték, hogy a modern világ egyik legujabb 

hbivét köszöntheti a daróczot viselő szolgában, a 

ki csalodott, szerelmét nem birván elviselni, golyó- 

val váltotta meg az édes-bus kinokat. A falu szája 

azonban más rejtélyes dolgokatrebesgetett, mintha 

a szerencsétlen fiut tudniillik előbb megfojtották 

volna s ezért hivatalos bonczolás és megfelelő 

vizsgálot végett a kir. ügyész és járásbiró kiszállt 

Kökösbe. 
Hamis ezüstforintosok Valóságos mániává vált 

Tolnamegyében a pénzgyártás. Egy nap itt, más- 

föld megszünt magyar föld lenni, hogy akkor e 

föld román föld lesz, - és azután csak idő kér- 

dése, vajjon ez országrész, e hazafiatlan törekvés 

teljes diadalra jutásával, meddig birna még da- 

czolni, meddig birna még ellenállani annak a von
z- 

erőnek, melyet, egy közvetlen szomszédságában 

álló tetterős, társadalmi nyilvánulásaiban agg
res- 

siv nemzeti állam életének hatása reá gy
akorol. 

És most ismét azt kérdezem t. Esküdt urak! 

mikép lehet leginkább megnyerni 
a kedelyeket 

ennek a vakmerő és szláv segély utján elérhetni 

vélt nagy végezélnak t.i. Erdély és Román
ia egye- 

sitésének; melyik a meginditott mozgalom hul- 

lámainak kiterjesztésére, erejének fokozására, a 

legalkalmasabb, a legkinálkozóbb mód és eszköz, 

melynek segélyével a meginditott mozgalmat na
 

pirenden tartani, annak ugy Romániában, mint e 

hazában román honfitársaink körében uj hiveket 

toborzani, e törekvéseket majdan megérlelni, 

gyarapitani és föltámasztani leginkább lehet? 

Hiát erre ismét csak az az ut és mód szolgál 

egyedül, melyet a vádlottak által terjesztett nyom
 

tatvány követ. T. i. először is lefesteni a magyar 

nemzetet - mert a könyv német, franczia, olasz 

és angol forditása Európanak is szól - mint a 

czivilisatióra teljesen alkalmatlan, ma is egészen 

barbár, csak rombolni képes, Keleteurópa müve- 

lödését, haladását veszélyeztető, megakadályozó 

hun-mongol népsőpredéket, mely fölött az az 

1000 év, mióta itt a magyar a czivilisatió örök 

szegyenére helyét bitorolja a „müvelt" „római 

ivadék" közvetlen szomszédsága daczára is, egé- 

szen nyomtalanul telt el. Azután feltüntetni Ma- 

gyarországot, mint a nemzetiségek irányában tel- 

jes szabadalommal, állami assistentia mellett gya- 

korolható önkénynek, jogtalanságnak és erőszak- 

nak oly klassikus földjét, melyről a ezivilizált vi- 

lág halvány fogalommal sem birhat. Mert a vád- 

lottak által terjesztett nyomtatvány szerint itt a 

kiváltságos magyar a legégbekiáltóbb bünöket is 

büntetlenül követheti el s azokért a román mindig 

hasztalan és hiába keres, bárkitől és bárhol is ol- 

talmat s orvoslást. Mert a magyar államban, kezdve 

az alkotmányos jogok gyakorlásától, a választási 

törvénytől, az államizgatás, minden ága, a köz- 

oktatás, a törvénykezés, a közigazgatás, a köz 

biztonság sőt az egyház is, szóval mindaz, a mi 

másutt a nép szellemi, vagyoni életének istápolá- 

sára szolgál, az itt mind arra irányul, hogy a ro- 

mánok nemzetisége, nyelve, mivelődése, vallása, 

vagyoni fejlődése a legzsarnokabb módon el- 

nyomassék, lábbal tiportassék. 

(olytatása következik.) 

nap ott fedeznek fel a megye területén pénzha- 

misitó bandákat, a melyek modern raffineriával 

folytatják a mesterségüket Legutóbb Gerey Já- 

nos kalocsai gazdaembert tartóztatták le aki az 

ezüst forintosok gyártására adta magát. OÖ
lomból 

készitette ezeket, a melyek alig is különböznek 

sokat az igazi peldányoktól. Gerey munkáját azon-
 

ban megakasztotta egy feljelentés, a melynek 
kö- 

Vetkeztében házkutatast tartottak nála és meg
 is 

találták a geliktumokat: az ezüstforintos mintá
ját 

és a hozzátartozó szereket, egy csomó hamis
 pénz- 

zel egyetemben. Gereyt átadták a tamási járás- 

biróságnak. 

A Romániában mindinkább terjedő kholerajár- 

vány behurczolásanak megakadályozása. A Romá- 

niaában mindinkább terjedő kholerajárvány be
hur- 

czolásának elejét Vveendő, a pénzügyminiszter
ium 

vezetésével megbizott miniszterelnok, a belügy- 

és a földmivelésügyi miniszterekkel egyetértőleg, 

valamint az osztrák kormány hozzájárulásával,
 a 

kereskedelemügyi miniszter Románia valamenny
i 

kikötőjeből és egész területéről érkező alantabb 

megnevezett árukra a folyó évi junius hó 2-án 

89 471. sz. a. kelt rendeletnek az Oroszországból 

származó árukra vonatkozó határozmányait kiter
- 

jesztette. Nevezetesen Románia kikötőiből és egész 

területéről a következő áruk behozatalát megtil- 

totta : fehernemü hasznalt, tisztátlan állapotban, 

használt ruhanemü, hasznalt lábbelit ideértve, 

továbbá használt ágynemü. A mennyiben e czik- 

kek uti podgyászként, vagy a lakhely változta
tása 

miatt költözködési ingóságokként szállittatna
k, a 

határ átlépése alkalmával, illetve a rendeltetési 

helyen egészségügyrendőri vizsgálatnak és egész
- 

ségügyrendőri elbánásnak vannak alávetve. Ron- 

gyok. A tilalom alól kivétetnek: oly rongyok, 

melyek hydraulikus erővel összesajtolva, mint a 

nagykereskedelem árui vasabroncsokkal zárt bá- 

lokban kerülnek szálltásra, ha hatóságilag elis- 

mert származási jelekkel és számokkal vannak el
- 

látva. Uj hulladékok, melyek közvetlen fonó-, 

szövő-, szabó- és fehéritő müűhelyekből kerülnek 

a forgalomba, mügyapju (shoddy) és uj papirhul- 

ladókok. A most felsorolt és a behozatalból kizár
t 

czikkek átvitele csupán azon kikötéssel van meg- 

engedve, ha hatóságilag igazoltatik, miszerint a 

szomszódos külföldi államban, melybe át kell 

szállittatniok, be-, illetve átvitelőök meg van en- 

gedve és ha teljesen elkülönitve oly módon elzár
t 

terben szállittatuak, miszerint minden kezelés az 

átvitel alatt ki van zárva. 

- A szebeni zászlók Romániában. A nagyszebeni 

konferenczia utan a résztvett diákok a használt 

román zászlókat tudvalevőleg nagy ezeremo
niával 

adták át a határon a romániai diákoknak. Ezek- 

nek a zászloóknak most volt az első szereplése 

Romániában. Buzeauban ennek a két szebeni lo- 

bogónak az árnyékában tartottak e hó 17-én gyü
- 

lést a romániai diákok. A szebeni zászlók meg- 

adták a kellő hangulatot is: természetesen szóba 

került a magyarországi oláhok s a gyülés kimon- 

dotta, hogy ujra kell szervezni a román diákságo
t, 

a nemzetiségi harcznak sikerrel való folytatására.
 

- A kézdivásárhelyi önkéntés tüzoltő-egyesület t. 

evi szeptember hó 17-én tartott zászloszentelése 

alkalmával folytatólag a következő egyletek és 

egyesek küldöttek a tüzoltó-egylet parancsnok- 

sága kezéhez szives adományokat: Kézdivásár- 

helyi kereskedő társulat 5 frt, Turóczi Mózes réz- 

mives 5 frt, dr. Sinkovics Aurél 5 frt, ifj. Dávid 

István 5 frt, Császár Lukács (16 korona) 7 Ért b0 

kr, mint rendes alapitványt: id. Kupán József 

26 frt. 

- Megbocsájtott hütlenség. A fiatal ügyvéd a ki 

csak nehany hónapja nős, egy házon kivül töltött 

éjszaka után reggel haza érkezik, csatakosan, lucs- 

kosan, sárosan és tenyerébe temetve arczát a fal- 

nak dölve megáll az ajtó mellett. Az ilyenekhez 

hnem szokott fiatal menyecske rémülten összecsapja 

kezeit: 

- Mi lelt téged ember? 

Nehezen mozgó nyelvvel dadogja az. 

- Ah, az az.. . Eszter... ah az az ... Esz- 

ter.. . Öh az a drága jó Eszter 

- Micsoda Eszter? - vágott hirtelen harag- 

gal dadogó férje szavába a megsértett asszony. 

Tehát Esztered van neked ? Hát a gyürüd, hát az 

órád hol van ? 
- Ne busulj asszeny. Ott, ott vannak a hol azt 

a jó Eszter..... ; 

Hol van az az Eszter? - kérdezte izgatot- 

tan és könyes szemekkel a fiatal asszony. 

Ott van Dani bácsinál - nyögte ki végre a 

támogatásra szoruló férj - a hol azt a drága jó 

Eszter...házy cognacot ittuk. 

- Vagy ugy! s azzal örömmel karolta át tá- 

molysó férjét az asszonyka. Jer és aludd ki magad 

drága férjecském, mert ezt az Eszte-t megbo- 

csátom. 
És a családi béke ismét helyre állt. 

.. 



XII. évfolyam. SZEKELYFOLD 1898. 
ajstromok folyó hó 28.tól október 5-i Fiaczi árak. Sz. 9940. ki tési lajs rom y ; 

Kézdi-Vásárhelytt, 1893. szept. 24-én. 1893. 8 napi közszemlére ki vannak téve és azo 
Buza (tiszta) métermázsánként 20 Er a hivatalos órák alatt a városi adóhivatal rt T . 

Rozs e) 6 frt 560 kr Hirdetmény. irodájában megtekinthetők, esetleges folya- - frt - kr 
(elegy) ; modványuk közvetlen a pénzügyigazgató- Arpa (tiszta) 4 80 Alatt irt városi tanács által a sepsi szent- eb dék b p 8) 

2z sághoz adan e. Zab fele 4 frt 88 kr györgyi pénzügyigazgatóság 16899, 16435, 8 ek buz , 16436, 16437, 16438, 16439, 16601--898. K.Vásárhelytt, 1893. szeptember 26-án. es 
k . 2 : 

ír 
gpa) 14 frt - kr számu rendeletei alapján közhirré tétetik, Barlók Károly, 

2 miszerint a folyó évi hadmentességi kive- polgármester. 
Fuszulyka bb 5 

Pityóka (legsze - fr 
Marhahus kilógrammonként ífrt 48 kr 
Disznóhus írt kr 
Juh-hus - frt 28 kr 
Szalonna , - frt 64 kr 

s E GAZDAGON FELSZERELT Papir- és irószer-űzlet 2s . euzle ; Ez 
Nyomtatványraktár. Üzleti könyvek. 

e s 

e.: E 6 

s "n 

E Pontosság. = z 

H "SZEKELYFÖLD Gyors kiszolgálás. 
kiadóhivatala. 

* : 
r z 

Magyar királyi államvasutak. 
Meleti vonal. 

- 

Menetrena. 
- 

t al - Érvényes 1893. május hó I-től. PREDEAL-NAGY-VARAD. Ervényes 1893. május hó I-től. 

V Sze- Gyors Vegyes Sze- Gyors 
; ; egyes ; - All k s- 

Allomások mély t omáso mely- vonat vonat vona vonat vonat vonat 
E 

Predeal (vendéglő).. érk. 
n Medgyes. (ind. regg. 10.09 éjjel 12.47 

lő érk. 
é á seg2 ee 4 4. 240 KKepne (ronddgió elágazis (k jos Botfalun. " 148 8.07 (ind 18 Főöldvár b , sz0 r o 1 Mogyorós b.26 , 8.43 Tövis (vend., elágazás Arad felé ünd os 547 este 8.27 Apácza . .4 8.57 Nagy-Enyed . (érk , 135 407 Kep É 1 " 7 é " Kocsárd (vendéglő, elágazás , 22, 440 , 8.53 

gostontal va 2 Maros-Vásárhely felé) Gnd. 231 452 
Alsó-Rákos 6.26 , 9.38 r Homoroóod ,, b 10.02 Gyéres (elágazás Torda felé) ne 3 18 526 Kacza 12 , I1016 (érk. g e54 1101 B . 782I030 Kolozsvár (vendéglő) Gsd ee 408 E Erke ,10.1 ind. 08 Héjasfalva (elág Udvarhely felé) 8.23 11.16 Nagy-Várad (vendéglő) (érk. , 1044 , 11.51 Segesvár (vendéglő) 

(ánd I04 4 u 1209 , 2 18 . Budapest (érk. regg. 6.85 este 8.40 regg. 725 s DBrassóból Bukarest felé a személyvonat indul d u 12.20 perczkor; gy orsvonat élután 2 óra 19 és reggel ő 15 perezkor. 
Brassó - eláarkolí vasut. 

árhely indul reggel 5.00 d. e. 9 38 d. u. 2.383 Erassó indul reggel 5.46 regg. 8.50 d. u. 3 10 Imecsfalvn ; :: Szász-Hermány ; 601 , 009 , 329 Páva Zabola . 26 , 10.12 , 307 Prázsmár . . , , 6.19 , 31 , 300 Kovi7ba A0 l081 3.39 ol;; 400 08 ,1059 , 404 Uzon ; 41 po8 Nagy Borosnyó l ,.17 , 419 Kilyén ; 6.58 , 1012 , 438 Eresztev ny , 82 , I3o , 3 erekszenteyéerey ; , ,(0832 , D. Sepsi- zenteyere ; 702d.u. 1210 , 5.17 Eresztevény ; 33 , Ib9 , pD.l Kilyén. ; 0 , 12.20 , 527 Nagy eyó . . , 7350 , II.1 , bö2 Uzon Z23 l286 48 Barátos I41, 8 Kökös 78 l249 , Döe Kovásna 40 Prázsmár . ; 48 , 1.11 , 6.18 Páva Zabola ; 842 , I221 , 63 Százs-Hermány 5 , 804 , l3l 638 Imecsfalva 8b04 20 , 7.08 Brasszs . érk. délelőtt 8.18, 1. 49 egle 666 Izé zdi-Vásárhely érk reggel 908 , I254este 726 
z Nyomatott Szabó Albertnel K.-Vá.hely. 


